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台語 
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國語 
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英文 
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1 我

wa1

 不

8mu6

 是

si6

 一

7ji6

 個

le6

 自

zu6

 由

you3

 人

lang3

 嗎

ma4

 ？我

wa1

 不

8mu6

 是

si6

 一

7ji6

 個

le5

 使

su1

 徒

do3

 嗎

ma4

 ？我

wa1

 不

8mu6

 是

si6

 看

8kua4

 過

gui4

 主

zu1

 耶

ya5

 

穌

so1

 嗎

ma4

 ？你

lin1

 們

ne0

 不

8mu6

 是

si6

 我

wa1

 傳

tuan5

 教

de5

 工

kang5

 作

kui6

 的

e5

 成

sieng5

 果

ge4

 嗎

ma4

 ？2 對

dui4

 別

7ba6

 人

lang3

 來

lai5

 講

gong4

 可

ke1

 能

nieng5

 不

8mu6

 

是

si5

 ，但

dan6

 是

si6

 我

wa1

 確

1ka1

 實

7si1

 是

si6

 你

lin1

 們

ne0

 的

e5

 使

su1

 徒

do3

 ；你

lin1

 們

ne0

 就

de6

 是

si6

 我

wa4

 爲

wui6

 主

zu4

 做

ze4

 工

kang5

 作

kui6

 的

e5

 印

yin4

 信

sin6

 。 

1 我
ㄨㄛ

ˇ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？我
ㄨㄛ
ˇ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 使
ㄕ
ˇ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？我
ㄨㄛ
ˇ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 過
ㄍㄨㄛ

ˋ

 主
ㄓㄨ

ˇ

 耶
ㄧㄝ

 穌
ㄙㄨ

 

嗎
˙ㄇㄚ

 ？你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 我
ㄨㄛ

ˇ

 傳
ㄔㄨㄢ

ˊ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 工
ㄍㄨㄥ

 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 果
ㄍㄨㄛ

ˇ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？2 對
ㄉㄨㄟ

ˋ

 別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 可
ㄎㄜ
ˇ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 ，但
ㄉㄢ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 

我
ㄨㄛ
ˇ

 確
ㄑㄩㄝ

ˋ

 實
ㄕ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 使
ㄕ
ˇ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 ；你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 爲
ㄨㄟ
ˊ

 主
ㄓㄨ

ˇ

 工
ㄍㄨㄥ

 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 印
ㄧㄣ
ˋ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 。 

玖 1 Am I not free? Am I not an apostle? Have I 

not seen Jesus our Lord? Are you not my work in the Lord? 

2 If I am not an apostle to others, at least I am to you; for 

you are the seal of my apostleship in the Lord. 

3 那

7hi1

 些

gua1

 來

lai5

 審

sin1

 視

si5

 我

wa5

 的

e5

 ，我

wa1

 就

de6

 這

an1

 樣

ne1

 回

hui5

 答

7da1

 他

yi6

 。4 阮

wan1

 難

nam5

 道

de5

 不

bhe6

 使

sai4

 吃

jia4

 之

7ji6

 ，不

bhe6

 使

sai4

 

喝

lim1

 之

7ji6

 ？5 阮

wan1

 不

bhe6

 使

sai4

 娶

cua6

 一

7ji6

 個

le5

 信

sin4

 教

gao6

 的

e5

 太

tai4

 太

tai6

 安

an5

 逸

7yie1

 地

e5

 過

gui4

 日

ri6

 子

zi4

 嗎

ma4

 ？就

de6

 像

8siu6

 其

gi5

 他

ta1

 

的

e5

 使

su1

 徒

do3

 ，或

ya6

 者

si6

 主

zu4

 的

e5

 兄

8hia5

 弟

di5

 ，或

ya6

 者

si6

 西

se5

 法

7hua1

 相

sio5

 像

siang3

 ？6 難

nam5

 道

de5

 巴

ba5

 拿

na1

 巴

ba5

 和

ham6

 我

wa4

 兩

neng6

 個

e3

 

偏

pen5

 偏

pen1

 就

de6

 是

si6

 要

ai4

 賣

bhe6

 老

lao6

 命

mia5

 打

da4

 拼

8bia4

 及

ga1

 要

bhe1

 死

si4

 做

ze4

 工

kang5

 作

kui6

 才

jai1

 會

e6

 使

sai4

 ？7 作

ze4

 兵

bieng1

 的

e1

 難

nam5

 道

de5

 

就

de6

 要

ai4

 自

ga5

 己

di5

 掏

te5

 腰

yo5

 包

bao1

 付

hu4

 給

7gi1

 餉

hiong4

 嗎

ma5

 ？賣

bhe6

 油

you3

 的

e5

 姑

go5

 娘

niu3

 梳

se5

 洗

se1

 頭

tao3

 ？ 種

jieng4

 葡

pe5

 萄

te3

 的

e5

 顛

den5

 倒

de4

 

沒

bhe5

 葡

pe5

 萄

te3

 得

tang5

 吃

jia4

？趕

8gua1

 羊

8you2

 子

a4

 的

e6

 沒

bhe5

 得

tang5

 喝

lim5

 羊

8you5

 奶

ni1

 嗎

ma5

 ？ 

3 那
ㄋㄚ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 審
ㄕㄣ
ˇ

 視
ㄕ
ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 回
ㄏㄨㄟ

ˊ

 答
ㄉㄚ
ˊ

 他
ㄊㄚ

 。4 我
ㄨㄛ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 難
ㄋㄢ
ˊ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 能
ㄋㄥ

ˊ

 吃
ㄔ

 ，不
ㄅㄨ

ˋ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 喝
ㄏㄜ

 

嗎
˙ㄇㄚ

 ？5 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 娶
ㄑㄩ
ˇ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 太
ㄊㄞ
ˋ

 太
ㄊㄞ
ˋ

 安
ㄢ

 逸
ㄧ
ˋ

 地
ㄉㄧ
ˋ

 過
ㄍㄨㄛ

ˋ

 日
ㄖ
ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 其
ㄑㄧ
ˊ

 他
ㄊㄚ

 

的
˙ㄉㄜ

 使
ㄕ
ˇ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 ，或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 主
ㄓㄨ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 兄
ㄒㄩㄥ

 弟
ㄉㄧ
ˋ

 ，或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 西
ㄒㄧ

 法
ㄈㄚ

ˇ

 一
ㄧ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 ？6 難
ㄋㄢ
ˊ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 巴
ㄅㄚ

 拿
ㄋㄚ

ˊ

 巴
ㄅㄚ

 和
ㄏㄜ
ˊ

 我
ㄨㄛ

ˇ

 兩
ㄌㄧㄤ

ˇ

 個
ㄍㄜ

ˋ

 

偏
ㄆㄧㄢ

 偏
ㄆㄧㄢ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 非
ㄈㄟ

 賣
ㄇㄞ
ˋ

 老
ㄌㄠ

ˇ

 命
ㄇㄧㄥ

ˋ

 辛
ㄒㄧㄣ

 勤
ㄑㄧㄣ

ˊ

 地
ㄉㄧ
ˋ

 工
ㄍㄨㄥ

 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 可
ㄎㄜ
ˇ

 ？7 當
ㄉㄤ

 兵
ㄅㄧㄥ

 的
˙ㄉㄜ

 難
ㄋㄢ
ˊ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 還
ㄏㄞ
ˊ

 要
ㄧㄠ

ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 己
ㄐㄧ
ˇ

 

掏
ㄊㄠ

 腰
ㄧㄠ

 包
ㄅㄠ

 付
ㄈㄨ
ˋ

 餉
ㄒㄧㄤ

ˇ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？賣
ㄇㄞ
ˋ

 油
ㄧㄡ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 姑
ㄍㄨ

 娘
ㄋㄧㄤ

ˊ

 水
ㄕㄨㄟ

ˇ

 梳
ㄕㄨ

 頭
ㄊㄡ
ˊ

 ？種
ㄓㄨㄥ

ˇ

 葡
ㄆㄨ
ˊ

 萄
ㄊㄠ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 反
ㄈㄢ
ˇ

 而
ㄦ
ˊ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 葡
ㄆㄨ
ˊ

 萄
ㄊㄠ
ˊ

 吃
ㄔ

 

嗎
˙ㄇㄚ

 ？趕
ㄍㄢ
ˇ

 羊
ㄧㄤ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 喝
ㄏㄜ

 羊
ㄧㄤ
ˊ

 奶
ㄋㄞ

ˇ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？ 

3 This is my defense to those who would examine me. 4 Do 

we not have the right to our food and drink? 5 Do we not 

have the right to be accompanied by a believing wife, as do 

the other apostles and the brothers of the Lord and 

Cephas? 6 Or is it only Barnabas and I who have no right to 

refrain from working for a living? 7 Who at any time pays 

the expenses for doing military service? Who plants a 

vineyard and does not eat any of its fruit? Or who tends a 

flock and does not get any of its milk?   
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台語 
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國語 
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英文 
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8 我

wa1

 所

de1

 講

gong4

 的

e6

 不

8mu6

 就

de6

 是

si6

 人

rin3

 之

zu1

 常

siong5

 情

jieng3

 ？法

7hua1

 律

7lu1

 不

8mu6

 就

de6

 是

si6

 這

an1

 樣

ne1

 子

gui5

 規

dieng5

 定

e5

 的

e5

？9 摩

mo5

 

西

se1

 的

e5

 律

7lu6

 法

7hua5

 就

de6

 是

si6

 這

an1

 麽

ne1

 規

gui5

 定

dieng5

，“牛

ghu3

 在

de1

 踏

da6

 穀

7qie1

 子

a4

 的

e5

 時

si5

 候

ao5

 ，不

mu6

 要

mang5

 攔

lan5

 着

dio6

 牠

yi5

 的

e5

 

嘴

cui6

 。”難

nam5

 道

de5

 神

sin3

 只

zi

 考

ke1

 慮

lu6

 到

dio6

 要

bhe1

 照

jiao4

 顧

go4

 牛

ghu3

 ？10 不

8mu6

 要

mang5

 給

ga4

 動

dong6

 物

7bhu1

 貶

ben1

 了

liao4

 太

8siu5

 扁

8pi4

 了

a6

！

人

lang3

 就

de6

 更

ge1

 講

gong4

 ！ 要

bhe1

 牛

ghu3

 打

pa4

 拼

8bia4

 耕

gieng5

 作

ze5

 ，打

ba4

 拼

8bia4

 踏

da6

 穀

7qie5

 ，就

de6

 要

ai4

 給

ho6

 牠

yi5

 希

hi5

 望

bhong5

 ，希

hi5

 望

bhong6

 

自

ga5

 己

di5

 也

ya1

 能

nieng5

 分

hun5

 享

siong4

 着

dio6

 一

7ji6

 點

diam1

 收

siu5

 成

sieng3

 。11 相

sio5

 同

gang3

 的

e5

 道

de6

 理

li4

 ，阮

wan1

 的

e5

 職

7ji1

 責

7jie1

 是

si6

 在

di6

 

性

sieng4

 靈

lieng3

 上

siong5

 的

e5

 耕

gieng5

 耘

hun3

 ，爲

wui6

 什

si1

 麽

mi4

 就

de6

 不

7bu1

 能

nieng5

 有

wu6

 物

bhu6

 質

7ji1

 上

siong5

 的

e5

 回

hui5

 報

be6

 呢

ne4

 ？12 別

ba6

 人

lang3

 

有

wu6

 權

kuan5

 力

li5

 要

gao5

 求

giu3

 你

lin4

 們

ne0

 供

giong5

 給

7gie1

 什

sa1

 麽

mi4

，阮

wan1

 不

8mu6

 是

si6

 更

ge1

 較

ka4

 應

yieng4

 該

gai1

 要

yao5

 求

giu3

 了

liao4

 嗎

ma5

 ？ 

8 我
ㄨㄛ
ˇ

 所
ㄙㄨㄛ

ˇ

 說
ㄕㄨㄛ

 的
˙ㄉㄜ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 之
ㄓ

 常
ㄔㄤ
ˊ

 情
ㄑㄧㄥ

ˊ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？法
ㄈㄚ
ˇ

 律
ㄌㄩ

ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 樣
ㄧㄤ

ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 規
ㄍㄨㄟ

 定
ㄉㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？9 

摩
ㄇㄛ
ˊ

 西
ㄒㄧ

 的
˙ㄉㄜ

 律
ㄌㄩ
ˋ

 法
ㄈㄚ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 這
ㄓㄜ

ˋ

 麽
˙ㄇㄜ

 規
ㄍㄨㄟ

 定
ㄉㄧㄥ

ˋ

 ，“牛
ㄋㄧㄡ

ˊ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 踩
ㄘㄞ
ˇ

 穀
ㄍㄨ
ˇ

 子
ㄗ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ
ˋ

 ，別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 攔
ㄌㄢ
ˊ

 住
ㄓㄨ
ˋ

 牠
ㄊㄚ

 的
˙ㄉㄜ

 

嘴
ㄗㄨㄟ

ˇ

 。”難
ㄋㄢ
ˊ

 道
ㄉㄠ

ˋ

 神
ㄕㄣ
ˊ

 只
ㄓ
ˇ

 考
ㄎㄠ

ˇ

 慮
ㄌㄩ
ˋ

 到
ㄉㄠ
ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 照
ㄓㄠ
ˋ

 顧
ㄍㄨ

ˋ

 牛
ㄋㄧㄡ

ˊ

 隻
ㄓ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？10 別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 把
ㄅㄚ
ˇ

 動
ㄉㄨㄥ

ˋ

 物
ㄨ
ˋ

 貶
ㄅㄧㄢ

ˇ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 太
ㄊㄞ

ˋ

 扁
ㄅㄧㄢ

ˇ

 

了
˙ㄌㄜ

 ！何
ㄏㄜ
ˊ

 況
ㄎㄨㄤ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 ！ 要
ㄧㄠ
ˋ

 牛
ㄋㄧㄡ

ˊ

 隻
ㄓ

 辛
ㄒㄧㄣ

 勤
ㄑㄧㄣ

ˊ

 耕
ㄍㄥ

 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 ，辛
ㄒㄧㄣ

 勤
ㄑㄧㄣ

ˊ

 踩
ㄘㄞ
ˇ

 穀
ㄍㄨ
ˇ

 ，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 必
ㄅㄧ

ˋ

 須
ㄒㄩ

 給
ㄍㄟ
ˇ

 牠
ㄊㄚ

 希
ㄒㄧ

 

望
ㄨㄤ
ˋ

 ，希
ㄒㄧ

 望
ㄨㄤ
ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 己
ㄐㄧ
ˇ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 能
ㄋㄥ

ˊ

 分
ㄈㄣ

 享
ㄒㄧㄤ

ˇ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 一
ㄧ

 點
ㄉㄧㄢ

ˇ

 收
ㄕㄡ

 成
ㄔㄥ

ˊ

 。11 同
ㄊㄨㄥ

ˊ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 職
ㄓ
ˊ

 責
ㄗㄜ

ˊ

 

是
ㄕ
ˋ

 在
ㄗㄞ

ˋ

 性
ㄒㄧㄥ

ˋ

 靈
ㄌㄧㄥ

ˊ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 耕
ㄍㄥ

 耘
ㄩㄣ
ˊ

 ，難
ㄋㄢ

ˊ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 物
ㄨ
ˋ

 質
ㄓ
ˊ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 回
ㄏㄨㄟ

ˊ

 報
ㄅㄠ
ˋ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？12 別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 有
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權
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ˊ

 力
ㄌㄧ
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 要
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ˋ

 求
ㄑㄧㄡ
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 你
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 ？ 

8 Do I say this on human authority? Does not the law also 

say the same? 9 For it is written in the law of Moses, “You 

shall not muzzle an ox while it is treading out the grain.” Is 

it for oxen that God is concerned? 10 Or does he not speak 

entirely for our sake? It was indeed written for our sake, for 

whoever plows should plow in hope and whoever threshes 

should thresh in hope of a share in the crop. 11 If we have 

sown spiritual good among you, is it too much if we reap 

your material benefits? 12 If others share this rightful claim 

on you, do not we still more? 
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 理
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 ，主
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然
ㄖㄢ
ˊ
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 ，我
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ˇ
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 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 。13 你
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ˇ
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ˇ
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道
ㄉㄠ
ˋ

 吧
ㄅㄚ

 ，在
ㄗㄞ
ˋ

 廟
ㄇㄧㄠ

ˋ

 宇
ㄩ
ˇ

 工
ㄍㄨㄥ

 作
ㄗㄨㄛ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ
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ˊ

 。 

Nevertheless, we have not made use of this right, but we 

endure anything rather than put an obstacle in the way of 

the gospel of Christ. 13 Do you not know that those who 

are employed in the temple service get their food from the 

temple, and those who serve at the altar share in what is 

sacrificed on the altar? 14 In the same way, the Lord 

commanded that those who proclaim the gospel should get 

their living by the gospel. 
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ㄕ
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 。 

15 But I have made no use of any of these rights, nor am I 

writing this so that they may be applied in my case. Indeed, 

I would rather die than that – no one will deprive me of my 

ground for boasting! 16 If I proclaim the gospel, this give 

me no ground for boasting, for an obligation is laid on me, 

and woe to me if I do not proclaim the gospel! 17 For if I do 

this of my own will, I have a reward; but if not of my own 

will, I am entrusted with a commission. 18 What then is my 

reward? Just this: that in my proclamation I may make the 

gospel free of charge, so as not to make full use of my rights 

in the gospel. 
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對
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 。 

 

 

 

 

 

 

19 For though I am free with respect to all, I have made 

myself a slave to all, so that I might win more of them. 20 

To the Jews, I became as a Jew, in order to win Jews. To 

those under the law I became as one under the law (though 

I myself am not under the law) so that I might win those 

under the law.  
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 音
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 ，完
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 全
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 為
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了
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 和
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 更
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 多
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21 那
ㄋㄚ

ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 逍
ㄒㄧㄠ
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 隨
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 ，也
ㄧㄝ
ˇ
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ˋ
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 他
ㄊㄚ

 們
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 。22 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 變
ㄅㄧㄢ

ˋ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 ，十
ㄕ
ˊ

 

足
ㄗㄨ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 一
ㄧ
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ㄓ

 變
ㄅㄧㄢ

ˋ

 形
ㄒㄧㄥ

ˊ

 蟲
ㄔㄨㄥ
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 口
ㄎㄡ
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婆
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ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 地
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 ，就
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ㄕ
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 要
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ˊ
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ㄑㄩ
ˇ
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˙ㄉㄜ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 救
ㄐㄧㄡ

ˋ

 。23 完
ㄨㄢ
ˊ

 全
ㄑㄩㄢ

ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 為
ㄨㄟ

ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 神
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ˊ
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 福
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音
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 ，完
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 全
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ˊ

 是
ㄕ
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 更
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 多
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 的
˙ㄉㄜ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 分
ㄈㄣ
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ㄒㄧㄤ

ˇ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 福
ㄈㄨ

ˊ

 分
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 。 

 

21 To those outside the law I became as one outside the 

law (though I am not free from God’s law but am under 

Christ’s law) so that I might win those outside the law. 22 To 

the weak I became weak, so that I might win the weak. I 

have become all things to all people, that I might by all 

means save some. 23 I do it all for the sake of the gospel, so 

that I may share in its blessings. 
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24 你
ㄋㄧ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 吧
ㄅㄚ

 ，競
ㄐㄧㄥ

ˋ

 賽
ㄙㄞ
ˋ

 時
ㄕ
ˊ

 ，所
ㄙㄨㄛ

ˇ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 賽
ㄙㄞ
ˋ

 跑
ㄆㄠ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ
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24 Do you not know that in a race the runners all compete, 

but only one receives the prize? Run in such a way that you 

may win it. 25 Athletes exercise self-control in all things; 

they do it to receive a perishable wreath, but we an 

imperishable one. 26 So I do not run aimlessly, nor do I box 

as though beating the air; 27 but I punish my body and 

enslave it, so that after proclaiming to others I myself 

should not be disqualified. 

 

 

 

 

  

他 們 不 過 是 要 奪 取 一 頂 欖 葉 編 成 的 圈 

子 ，那 是 放 久 會 壞 去 的。阮 若 是 打 拼 ，得 的  

錦  標  是  不  壞  的  ( 柯 林前 書 9 章 25 節

1Corinthians-9- 25) they do it to receive a perishable  

wreath, but we an imperishable one. 
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 們
˙ㄇㄣ

 都
ㄉㄡ

 曉
ㄒㄧㄠ

ˇ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 ，我
ㄨㄛ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 祖
ㄗㄨ
ˇ

 先
ㄒㄧㄢ

 都
ㄉㄡ

 曾
ㄘㄥ
ˊ

 在
ㄗㄞ

ˋ

 雲
ㄩㄣ
ˊ

 下
ㄒㄧㄚ

ˋ

 ，都
ㄉㄡ

 走
ㄗㄡ
ˇ

 

過
ㄍㄨㄛ

ˋ

 海
ㄏㄞ

ˇ

 ，2 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 都
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 從
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 ，在
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ˋ
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ˊ

 下
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ˋ

 ，在
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ˋ

 海
ㄏㄞ

ˇ

 裏
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ˇ

 受
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ˋ

 洗
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ˇ

 ，3 同
ㄊㄨㄥ

ˊ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 吃
ㄔ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 靈
ㄌㄧㄥ
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性
ㄒㄧㄥ

ˋ
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ㄌㄧㄤ

ˊ
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ㄕ
ˊ

 ，4 同
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ㄧㄤ
ˋ

 喝
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 有
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ˊ
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ˋ
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ˇ
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ˊ

 那
ㄋㄚ
ˋ

 塊
ㄎㄨㄞ

ˋ

 跟
ㄍㄣ

 隨
ㄙㄨㄟ

ˊ

 他
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˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ
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ˊ

 

性
ㄒㄧㄥ

ˋ

 石
ㄕ
ˊ

 頭
ㄊㄡ
ˊ
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ㄉㄜ
ˊ

 到
ㄉㄠ
ˋ
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ㄕㄨㄟ

ˇ

 喝
ㄏㄜ

 ，那
ㄋㄚ
ˋ

 塊
ㄎㄨㄞ

ˋ

 石
ㄕ
ˊ

 頭
ㄊㄡ
ˊ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 基
ㄐㄧ

 督
ㄉㄨ

 。5 儘
ㄐㄧㄣ

ˇ

 管
ㄍㄨㄢ

ˇ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 ，神
ㄕㄣ
ˊ

 對
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ˋ
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多
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ˋ

 人
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ˊ
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 不
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ˋ

 滿
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 死
ㄙ
ˇ
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˙ㄌㄜ

 。 

拾 1 I do not want you to be unaware, brothers 

and sisters, that our ancestors were all under the cloud, and 

all passed through the sea, 2 and all were baptized into 

Moses in the cloud and in the sea, 3 and all ate the same 

spiritual food, 4 and all drank the same spiritual drink. For 

they drank from the spiritual rock that followed them, and 

the rock was Christ. 5 Nevertheless, God was not pleased 

with most of them, and they were struck down in the 

wilderness. 
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6 我
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6 Now these things occurred as examples for us, so that we 

might not desire evil as they did. 7 Do not become idolaters 

as some of them did; as it is written, “The people sat down 

to eat and drink, and they rose up to play.” 8 We must not 

indulge in sexual immorality as some of them did, and 

twenty-three thousand fell in a single day. 9 We must not 

put Christ to the test, as some of them did, and were 

destroyed by serpents.  
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10 And do not complain as some of them did, and were 

destroyed by the destroyer. 11 These things happened to 

them to serve as an example, and they were written down 

to instruct us, on whom the ends of the ages have come. 12 

So if you think you are standing, watch out that you do not 

fall. 13 No testing has overtaken you that is not common to 

everyone. God is faithful, and he will not let you be tested 

beyond your strength, but with the testing he will also 

provide the way out so that you may be able to endure it. 
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14 Therefore, my dear friends, flee from the worship of 

idols. 15 I speak as to sensible people; judge for yourselves 

what I say. 16 The cup of blessing that we bless, is it not a 

sharing in the blood of Christ? The bread that we break, is it 

not a sharing in the body of Christ? 17 Because there is one 

bread, we who are many are one body, for we all partake of 

the one bread.  
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18 Consider the people of Israel; are not those who eat the 

sacrifices partners in the altar? 19 What do I imply then? 

That food sacrificed to idols is anything, or that an idol is 

anything? 20 No, I imply that what pagans sacrifice, they 

sacrifice to demons and not to God. I do not want you to be 

partners with demons. 21 You cannot drink the cup of the 

Lord and the cup of demons. You cannot partake the table 

of the Lord and the table of demons. 22 Or are we 

provoking the Lord to jealousy? Are we stronger than he? 
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23 “All things are lawful,” but not all things are beneficial. 

“All things are lawful,” but not all things build up. 24 Do not 

seek your own advantage, but that of the other. 25 Eat 

whatever is sold in the meat market without raising any 

question on the ground of conscience, 26 for “the earth 

and its fullness are the Lord’s.” 27 If an unbeliever invites 

you to a meal and you are disposed to go, eat whatever is 

set before you without raising any question on the ground 

of conscience.  
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28 But if someone says to you, “This has been offered in 

sacrifice,” then do not eat it. Out of consideration for the 

one who informed you, and for the sake of conscience – 29 

I mean the other’s conscience, not your own. For why 

should my liberty be subject to the judgment of someone 

else’s conscience? 30 If I partake with thankfulness, why 

should I be denounced because of that for which I give 

thanks? 
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31 So, whether you eat or drink, or whatever you do, do 

everything for the glory of God. 32 Give no offense to Jews 

or to Greeks or to the church of God, 33 just as I try to 

please everyone in everything I do, not seeking my own 

advantage, but that of many, so that they may be saved. 

   


